VATICAN – LES PRIERES DANS TOUTES LES LANGUES

LES PRIERES POUR LE CAREME
AVE REGINA CAELORUM
Grégorien

Latinus
Ave, Regína cœlórum
Ave, Dómina angelórum,
Salve, radix, salve, porta
Ex qua mundo lux est orta.

Gaude, Virgo gloriósa,
Super omnes speciósa ;
Vale, o valde decóra
Et pro nobis Cristum exóra.

V.Dignáre me laudáre te, Virgo sacráta
. R. Da mihi virtútem contra hostes tuos.

Orémus.
Concéde, miséricors
Deus, fragilitáti nostræ
præsídium : ut, qui sanctæ Dei
Genitrícis memóriam ágimus ;
intercessiónis ejus auxílio, a
nostris iniquitátibus
resurgámus.
Per eúndem Christum Dóminum nostrum.

R. Amen.

Français
Salut, Reine des cieux !
Salut, Reine des Anges !
Salut, tige féconde !
Salut, porte du Ciel !
Par toi la lumière s’est levée sur le monde.

Réjouis-toi, Vierge glorieuse,
Belle entre toutes les femmes !
Salut, splendeur radieuse,
Implore le Christ pour nous.

V. Rendez-moi digne de vous louer, Vierge sainte.
R. Donnez-moi la force contre vos ennemis.

Prions.
Dieu de miséricorde, portez secours à
notre faiblesse ; faites qu'en évoquant la
mémoire de la sainte Mère de Dieu, nous
puissions compter sur l'efficacité de son
intercession pour nous relever de nos péchés.
Par le même Christ notre Seigneur.

R. Ainsi soit-il.

Italiano

Ave, regina dei cieli,
ave, signora degli angeli;
porta e radice di salvezza,
rechi nel mondo la luce.
Godi, vergine gloriosa,
bella fra tutte le donne;
salve, o tutta santa,
prega per noi Cristo Signore
Portugues


Ave Regina Caelorum - Deus Vos salve, Rainha dos céus 

Deus Vos salve, Rainha dos céus,

Deus Vos salve, Senhora dos Anjos, 

Deus Vos salve, Raiz e Porta 

por onde veio a luz ao mundo. 

Alegrai-Vos, ó Virgem gloriosa, 

a mais bela entre todas as mulheres.

Santa Mãe de Deus, intercedei por nós,

diante de vosso Filho.

Oremos:

Vinde, Deus de misericórdia, em ajuda da nossa fragilidade para que todos quantos fazemos memória da Santa Mãe de Deus sejamos, por sua intercessão, livres das nossas iniquidades. Por Nosso Senhor Jesus Cristo Vosso Filho na unidade do Espírito Santo.Ámen.
Eesti (estonien)

Ave Regina Caelorum

Tere, Taevakuninganna,

Tere, inglite valitseja;

Armu Läte, Taevavärav,

Sinust lähtub valgus särav.

Ole rõõmus, Püha Neitsi,

Kõigist rohkem armu leidsid;

Palvekätel meid Sa hoia

Oma Poja ees Sa meie eest kosta.

Vlanderen - Vlaams

Ave Regina Caelorum

Gegroet gij, hemelkoningin;

gegroet gij, engelenvorstin;

gij wortel die het leven draagt;

gij poort waaruit het licht ons daagt.

Verheug U, wonderschone Maagd.

Vaarwel en bied uw hulpbetoon,

wees onze voorspraak bij uw Zoon.

Kroatisch (Bosnie-Herzégovine


Ave Regina Caelorum
Rajska kruno, rajska slavo,

Anđeoska Gospo, zdravo.

Ti si korijen, ti si vrata,

S kojih sinu svjetlost zlata.

Ti si ljiljan djevičanstva,

Ti si nakit čovječanstva.

Zdravo, puno svih milina,

Moli za nas svoga Sina.

S: Dostoj se da te slavimo Djevice presveta.

N: Daj nam snage protiv neprijatelja tvojih.

Pomolimo se.

Milosrdni Bože, budi zaštita nama slabima. Slavimo spomen svete Bogorodice, daj da njezinim zagovorom ustanemo iz svojih grijeha. Po Kristu Gospodinu našemu. Amen.

Arabe (Patriarcat Latin de Jérusalem
ا سلام يا سلطانة السماء Ave Regina coelorum ل 

السلام يا سلطانة السماء،

السلام يا سيّدة الملائكة،

السلام أيتها الأصل، ويا باب السماء،

منك أشرق النور على العالم:

افرحي أيتها البتول المجيدة،

والسامية فوق جميع الكائنات.

إنّا نحييك أيتها المزدانة بكل الفضائل.

تشفعي بنا لدى يسوع المسيح ابنك.

لنصلّ: كن لنا سندا في ضعفنا أيها الرب الرحيم الغفار، وبشفاعة والدة الإله القديسة، التي نحيي ذكرها اليوم، خذ بيدنا وأعنّا على النهوض من آثامنا. بالمسيح ربّنا.

Norsk (norvégien)


Ave Regina Caelorum
Hill deg, himlers dronning,

hill deg, englers herskerinne,

vær hilset, Jesse rot,

vær hilset, høye port,

fra deg er verdens lys opprunnet.

Fryd deg, ærefulle Jomfru, du den fagreste blant alle,

du, den herligste, vær hilset.

be for oss til Krist, din Sønn.

V: Gjør meg verdig til å lovprise deg, hellig jomfru.

S: Gi meg kraft mot dine fiender.

La oss be: Barmhjertige Herre, de svakes vern og tilflukt, hjelp oss som feirer minnet om din rene mor, så vi på hennes forbønn får styrke til å reise oss fra våre synder, du som lever og råder fra evighet til evighet.

BAHASA INDONESIA

Ave Regina Caelorum

Salam, ya Ratu surgawi, salam, kau junjungan malaikat

Diaku bagai pintu gerbang tempat munculnya Sang terang.

Bersukalah, ya Maria, bunda yang paling jelita.

Salam, kau bunda mulia, doakanlah kami semua. Amin

